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EN - USB BATTERY CHARGER / IT - CARICABATTERIE
USB / FR - CHARGEUR USB / DE - USB-AKKULADEGERAT
/ ES - CARGADOR DE BATERIAS USB / TR - USB SARJ
CIHAZI/ NL- USB BATTERIJLADER / FI - USB-LATURI / PL
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EN - INSTRUCTIONS FOR USE
The ACH battery charger features switching technology
that automatically adapts the charger to the voltage in the
country where it is used.
The battery charge level is shown on the display of the
connected device.
Important safety note: pull the charger out of the socket to
disconnect the device from the mains power supply.
TECHNICAL CHARACTERISTICS
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Average active output (%) : 81,8
Low charge output (%) (10%): 80,0
Idle power consumption (W): 0,02

~ alternating current

direct current

[@ appliance without functional earth connection

{1 appliance for indoor use

AC = alternating current

DC = direct current

IT- MANUALE D’ISTRUZIONI
Il carica batterie serie ACH dotato di tecnologia switching
si adatta automaticamente al tipo di alimentazione fornita
nel Paese in cui viene utilizzato.
Lo stato di carica della batteria & visibile sul display del di-
spositivo collegato.
Avvertenza di Sicurezza: per disconnettere il dispositivo
dall’alimentazione di rete estrarre il caricatore dalla presa.
CARATTERISTICHE TECNICHE
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Rendimento attivo medio (%): 81,8
Rendimento a basso carico (%) (10%): 80,0
Consumo di potenza a vuoto (W): 0,02

~ corrente alternata

== corrente continua

[@ apparecchio senza connessione di terra funzionale

1} apparecchio per utilizzo in ambienti interni

AC = corrente alternata

DC = corrente continua

FR - MODE D’EMPLOI

Le chargeur de la série ACH doté de la technologie
Switching s’adapte automatiquement au type d’alimenta-
tion fournie dans le pays ou il est utilisé.

L'état de charge de la batterie s’affiche sur I'écran du di-
spositif connecté.

Recommandation de sécurité : pour débrancher le dispo-
sitif de I'alimentation sur secteur, débrancher le chargeur
de la prise.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

INPUT: VCA 100 -240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-A): VCC 5.0V/3.0A/15.0W,
9.0V/2.0A/18.0W, 12.0V/1.5A/18.0W

Rendement moyen en mode actif (%): 81,8

Rendement a faible charge (%) (10 %): 80,0

Consommation électrique hors charge (W): 0,02

~ courant alternatif
courant continu
[@ appareil sans branchement 2 la terre fonctionnel
{} appareil pour utilisation en intérieur
Vea = courant alternatif
Vee = courant continu

DE - GEBRAUCHSANWEISUNG

Das mit der Switching-Technologie ausgestattete Akkula-
degerét der Serie ACH passt sich automatisch dem Strom-
versorgungstyp des Landes an, in dem es verwendet wird.
Der Akkuladezustand wird auf dem Display des angeschlos-
senen Gerdts angezeigt.

Sicherheitshinweis: Das Ladegerdt aus der Steckdose
ziehen, um das Gerat vom Stromnetz zu trennen.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Durchschnittliche Effizienz im Betrieb (%): 81,8
Effizienz bei geringer Last (%) (10 %): 80,0
Leistungsaufnahme bei Nulllast (W) : 0,02

~ Wechselstrom

= Gleichstrom

[ Gerat ohne Funktionserdung

{7} Gerat zur Verwendung in Innenréumen

AC = Wechselstrom

DC = Gleichstrom
ES - INSTRUCCIONES PARA EL USO
El cargador de baterias ACHKIT incorpora la tecnologia
switching y se adapta automaticamente a la tension de red
del pais donde se utiliza.
El puerto USB permite recargar cualquier aparato que uti-
lice un cable USB para su alimentacién. Para la sincroniza-
cion se puede utilizar el cable suministrado.
Advertencias de Seguridad: para desconectar el dispositi-
vo de la alimentacion de red, desenchufe el cargador de
latoma de red.
CARACTERISTICAS TECNICAS
INPUT: CA 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): CC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Eficiencia media en activo (%): 81,8
Eficiencia a baja carga (%) (10 %): 80,0
Consumo de potencia con funcionamiento en vacio (W): 0,02

~ corriente alterna

== corriente continua

[ aparato sin toma de tierra funcional

{3 aparato para interiores

CA=corriente altern:

CC= corriente continua
TR - KULLANIM KILAVUZU
Switch teknolojisine sahip olan ACH serisi pil sarjord, oto-
matik olarak kullanildigi Ulkedeki enerji besleme tipine
uyarlanir.
P|I|n §arj durumu, baglanilmis olan aygitin ekrani tizerinde

G venllk Uyarisi: Aygiti sebeke beslemesinden ayirmak igin
sarjoru soketten gikariniz.
TEKNiK OZELLIKLER
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Ortalama aktif performans (%): 81,8
Diistik sarjda performans (%) (%10): 80,0
Yiiksiiz gig tiiketimi (W): 0,02

~ alternatif akim

= dogru akim

[ islevsel toprak balantisi olmayan armatiir

£} ig mekan kullanimi igin armatar

AC= alternatif akim

DC = dogru akim
NL - GEBRUIKERSHANDLEIDING
De batterijlader serie ACH is voorzien van de switching
technologie, en past zich automatisch aan het type van
voeding aan dat wordt geleverd door het land van gebruik.
De batterijlading wordt weergegeven op de display van het
aangesloten apparaat.
Waarschuwingen voor de Veiligheid: om het apparaat los te
koppelen van de netvoeding moet de lader uit de aanslui-
ting verwijderd worden.
TECHNISCHE KENMERKEN
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Gemiddelde actieve efficiéntie (%) : 81,8
Efficiéntie bij lage belasting (%): 80,0
Energieverbruik in niet-belaste toestand (W) : 0,02

~ wisselstroom
= Gelijkstroom

[ apparaat zonder functionele aardaansluiting

{} apparaat voor gebruik binnenshuis

AC=wisselstroom

DC = gelijkstroom
FI- KAYTTOOPAS
ACH-sarjan akkulaturi on varustettu switching-teknologial-
la ja se sopeutuu automaattisesti kdyttomaassa kaytettyyn
virransyéttoon.
Akun lataustaso nakyy liitetyn laitteen naytolla.
Turvaohje: kytke laite pois verkkovirrasta irrottamalla la-
turi pistorasiasta.
TEKNISET OMINAISUUDET
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Keskimaarainen aktiivinen tuotto (%) : 81,8
Tuotto alhaisella latauksella (%) (10%): 80,0
Tehonkulutus tyhjéna (W) : 0,02

~ vaihtovirta

tasavirta

@ laite ilman toimivaa maadoitusliitantas
{} sisikayttoon tarkoitettu laite
AC=vaihtovirta

DC = tasavirta

PL - INSTRUKCJA OBStUGI
tadowarka serii ACH wyposazona w technologie switching,
dostosowuje sie automatycznie do rodzaju zasilania do-
starczanego w kraju, w ktérym jest stosowana.
Stan natadowania baterii wskazywany jest na wyswietlaczu
powigzanego urzadzenia.
Ostrzezenia dotyczace bezpieczerstwa: aby odtgczy¢
urzadzenie od zasilania sieciowego nalezy wyja¢
tadowarke z gniazda
SPECYFIKACJE TECHNICZNE:
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Srednia sprawnos¢ podczas pracy (%): 81,8
Sprawnosc¢ przy niskim obciazeniu (%) (10%): 80,0
Zuzycie energii w stanie bez obciazenia (W):0,02

~ prad zmienny

= prad staly

[@ urzadzenie bez funkcjonalnego uziemienia

{} urzadzenie do stosowania w pomieszczeniach zamknigtych

AC = prad zmienny

DC = prad staly
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EN - This product carries the CE mark in compliance with the provisions of EU
directives on electromagnetic compatibility (2014/30/EU), low voltage (2014/35/
EU), and RoHS (2015/863/EU that updated 2011/65/EU), and EU Regulation No.
1782/2019 that implements directive 2009/125/EC.

IT - Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita con le
della direttiva (2014/30/€V), bassa

tensione (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU che ha aggiornato la 2011/65/EU),

regolamento UE numero 1782/2019 che implementa la direttiva 2009/125/CE.

FR - Ce produit est marqué du label CE conformément aux dispositions de la
directive de compatibilité électromagnétique (2014/30/UE), basse tension
(2014/35/UE), ROHS (2015/863/UE d'actualisation de la directive 2011/65/UE),
réglement UE numéro 1782/2019 d’application de la directive 2009/125/CE.

DE - Dieses Produkt ist entsprechend den Vorschriften der Richtlinie tber
Vertraglichkeit , der

(2014/35/EU), der Richtlinie RoHS {zms/ass/su die durch die Richtlinie

2011/65/EU aktualisiert wurde), der Verordnung (EU) Nr. 1782/2019 zur

Umsetzung der Richtlinie 2009/125/EG mit der CE-Kennzeichnung versehen.

ES — Este producto lleva el marcado CE de conformidad con las disposiciones
de las directivas de UE), de baja
tensicn (2014/35/UE) y ROHS (2015/863/UE, por la que se modifica la directiva
2011/65/UE), asi como del reglamento UE numero 1782/2019, que implementa
la directiva 2009/125/CE.

TR - Bu iiriin; Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi (2014/30/EU), Alcak Gerilim
Direktifi (2014/35/EU), ROHS Direktifi (2011/65/EU direktifini giincellemis olan
2015/863/EU) ve 2009/125/EC direktifini uygulayan 1782/2019 sayil EU Tiiziigi
hikimlerine uygun olarak CE isareti ile isaretlenmistir.

NL - Dit product is gemerkt met de CE-markering in overeenstemming met de
bepalingen van de Richtlijn Elektromagnetische Compatibiliteit(2014/30/EU),
Laagspanning (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU, ter updating van de Richtlijn
2011/65/EU), verordening (EG) Nr. 1782/2019 voor de tenuitvoerlegging van
de Richtlijn 2009/125/EG.

FI — Tissd tuotteessa on CE-merkintd sihkémagneettista yhteensopivuutta
koskevan direktiivin (2014/30/EU), pienjannitedirektiivin (2014/35/EU), RoHs-
direktiivin (2015/863/EU, joka on paivittanyt direktiivin 2011/65/EU) ja asetuksen
(EU) N:o 1782/2019 mukaisesti, joka panee taytantoon direktiivin 2009/125/EY.

PL ~ Niniejszy produkt posiada oznakowarie CE diigki zg0dnosci 2 wymoga-
mi dyrekty , dyrektywy

- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.
For more information, please see the following page
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

- INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
www.cellularline.comy/it-it/garanzia-legale

- INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.

Fir Informationen zur Abfalltrennung und der Wiederverwertung dieser Art
von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschift kontaktieren, in dem das
Gerat gekauft wurde, oder die entsprechende Behdrde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die Geschaftsbedingungen des
Kaufvertrages diesbeziiglich priifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderen Gewerbeabfallen entsorgt werden.
Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com
DIE FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN MARKT GULTIG
Das Symbol des durchgestrichenen Milleimers besagt, dass dieses Elektro-
baw. Elektronikgerét am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmiill entsorgt
werden darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefiihrt
werden muss. Zur Riickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie Sammelstellen fiir
Elektroaltgerste sowie ggf. weitere Annahmstellen fiir die Wiederverwendung
der Gerste zur Verfiigung. Die Adressen kinnen Sie von Ihrer Stadt- baw.
Kommunalverwaltung erhalten.
Auch Vertreiber mit einer fiir Elektro- und von
400 Q sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer

Pour en savoir plus, consulter la page www.cellularline.ct /g legal
DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE

Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche  Garantie fir
Konformititsmangel gedeckt. Weitere Infurmatmnenﬁnden Sie auf der Website
www.cellularline.com/it-it/garan
ES - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL

Nuestros productos estén cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccin del consumidor. Para mis informacion, consulte la pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER

Uranlerimiz; tiiketici korunmasi ile ilgili yirirliikteki milli kanunlar baglaminda
ongorilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

Daha fazla bilgi icin www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale sayfasina bakiniz.
NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE

Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbe-
scherming.

Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina wwuw.cellularline.com/
it-it/garanzia-legale

FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA

Tuotteillamme on lakiséiteinen takuu koskien virheité, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.

Lisitietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

PL—INFORMACJE DOTYCZACE GWARANC)I PRAWNEJ

Nasze produkty s3 objete gwarancja prawna na wypadek wad zgodnosci, zgodnie
2 wymogami przepisow krajowych z zakresu ochrony konsumenta.

Wigce] informacji mozna znalez¢ na stronie:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

F

800 Q n, die mehrmals
im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt bereit-stellen, sind verpflichtet unentgeltlich alte Elektro-
und Elektronikgerdte zurlickzunehmen. Diese missen bei der Abgabe eines
neuen Elektro- oder Elektronikgerdtes an einen Endnutzer ein Altgerat des
Endnutzers der gleichen Geréteart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen
wie das neue Gerét erfillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe
hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates auf Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgerdte pro
Gerateart, die in keiner duBeren Abmessung groRer als 25 Zentimeter sind, im
oderin Néhe hierzu 2uriickzu-
nehmen. Bei einem Vertrieb unter on
gelten als Verkaufsflachen des Vertreibers alle Lager- und Versandflachen.
Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerat personenbezogene Daten enthilt,
sind Sie selbst fur deren Loschung verantwortlich, bevor Sie es zurlickgeben.
Sofern dies ohne ZerstGrung des alten Elektro- oder Elektronikgerates moglich ist,
entnehmen Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie
es zur Entsorgung zurlickgeben, und fihren diese einer separaten Sammlung zu.
Weitere um finden Sie auf www.s .de.

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO DOMESTICO
(Aplicable en los paises de la Union Europea y en los que tienen sistemas de recogida
diferenciada) La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el
producto no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo
de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados por la
eliminacién inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar este producto de
otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable para favorecer la reutilizacién
sostenible de los recursos materiales. Se invita a los usuarios domésticos a contactar
el distribuidor al que se ha comprado el producto o la oficina local para obtener la
informacion relativa a la recogida diferenciada y al reciclado para este tipo de producto.
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EN - Use the battery charger only as instructed in the packaging
Do not connect to damaged or unsafe power outlets

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames

If the cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

IT- Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione
Non connettere a prese di corrente danneggiate 0 poco sicure

Proteggere il prodotto da sporcizia, umidita, surriscaldamento e utilizzarlo solo in
ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi

Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR- Utiliser le chargeur en suivant les instructions de emballage.

Ne jamais brancher & des prises de courant endommagées ou peu fiables.
Protéger le produit de la saleté, de I'humidité, de la surchauffe et 'utiliser
uniquement dans des endroits secs pour éviter le contact avec des liquides.

Ne pas exposer au soleil, aux hautes températures ou au feu.

En cas de chutes, controler Iintégrité du produit avant de le réutiliser.
Conserver hors de portée des enfants

sl gy g (500 45

y verificar los términos
debe ser el

y las condici
residuos comerciales.

ompra. Este products

EN-INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable

Paramayor informacio

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI ICIN TALIMATLAR
(Avrupa Birlgi lkeler ile ayristinimis toplama sistemlerine sahip lkelerde gegerlidir)
Uriiniin veya belgelerinin izerinde yer alan bu saret, kullanim dmriini tamamladiginda
s6z konusu triinin diger ev atilanyla birlikte bertaraf edilmemesi gerekigini gosterir.
Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf edilmesi sonucunda gevre ve saglik izerindeki
meydana gelebilecek zararlarin 6nlenmesi amacyla kullanicinin bu Grini diger atik

This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract
This product must not be disposed of along with other commercial waste
For more information, visit the website http://www.cellularline.com
IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)
Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali
Gli utenti domestici sono invitati a contattare l rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative
alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti
aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito
unitamente ad altri rifiuti commerciali.
Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

- INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES

kullanimini 6zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri donistirmesi tnerilmektedir.
Ev kullanicilan bu tip Grinlerin ayri toplanmasi ve geri donistiriimesiyle ilgii
tim bilgiler konusunda Grinii satin aldiklan saticiyla veya bulunduklan yerdeki
daireyle baglanti kurmaya davet edilr. Sirket kullanicilan kendi tedarikgileriyle
baglanti kurmaya ve alim sozlesmesi sart ve kosullarini kontrol etmeye davet edilir
Daha fazla bilgi almak in http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR HUISHOUDELLIKE
‘GEBRUIKERS (Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met
systemen voor gescheiden inzameling) De op het product of op zijn verpakking afgebeelde
markering geeft aan dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met
ander huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu of
de volksgezondheid als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te voorkomen,
wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval te scheiden en het op
een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam hergebruik van de materialen te
bevorderen. De huishoudeljke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met
de winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselike intantie voor alle

DE -Verwenden Sie das Ladegerat nur entsprechend der Beschreibung auf
der Verpackung

Nicht an beschadigte oder unsichere Steckdosen anschlieRen

Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schiitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Fliissigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen

Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzu-
stellen, ob es unversehrt ist

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

E5 - Use exclusivamente el cargador de baterias como se indica en el envase

No lo conecte a tomas de corriente dafiadas o poco seguras

Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y uselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos

No lo exponga al sol, a las altas temperaturas ni al fuego

En caso de caida, asegrese de que el producto estd integro antes de volver
a utilizarlo

Manténgalo fuera del alcance de los nifios

TR- Sarj cihazini yalnizca ambalajinda gsterildii gibi kullanin

Hasarli veya guvenligi diisuk bir elektrik prizine baglamayin

Urind kir, nem, asiri 1sinmaya karsi koruyun ve swilarla temasini onleyerek
yalnizea kuru ortamlarda kullanin

Giinese ve yiiksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayin

Diismesi halinde yeniden kullanmadan énce driniin saglam oldugundan emin
olun

Cocuklarin erisemeyecekler yerlerde saklayin

NL- Gebruik de batterijlader alleen zoals aangegeven in de verpakking

Sluit niet aan op beschadigde of onveilige stopcontacten

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in

cling voor dit type. kelijke
gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun leverancier en de regels en
it product mag niet samen met ander

bedriffsafval vernietigd worden.

FI- OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erillset jitteiden
Kkerdysarjestelmat) Tuotteessa tai tuotteen asiakirjissa oleva merkki tarkoittas, etta

dro en vermijd elk contact met vioeistoffen

Niet lootutelen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken

Houd buiten bereik van kinderen

Fl- Kéyta akkulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla.

Ala lita sita tai ei-turvallisiin

Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta ja kéyta sita vain kuivissa
valta nesteisiin.

tuotetta ei saa kayttoian paatyttyd havittid yhdessa muiden

Kkanssa. Jotta jtteiden virheelisests havityksests johtuvat ympristo- tai terveyshaitat

Itettiisiin, tima se
kestavad

UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union et
dans ceux appliquant le systeme de collecte sélective)
Le symbole figurant sur le produit ou sur la

tai_paikaliseen asiaankuuluvaan tahoon saadakseen kaikki tarvittavat  tiedot

indique que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme
de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages a I oua

tuotteen erillisesté kerayksesté ja kierrétyksesta. Yritysasiakkaita
kehotetaan ottamaan yhteyttd omaan tavarantoimittajaansa ja tarkistamaan

la santé dus a I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons l'utilisateur
4 séparer ce produit d'autres type de déchets et de le recycler de fagon
responsable pour en favoriser la réutilisation des ressources matérielles.

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
4 1a collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dans le contrat d'achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec
d'autres déchets commerciaux.

Pour plus d'i veuillez consulter e site web http://www.cellularline.com

mskunaplec\!wﬂ (2014/35/EU), dyrektywy ROHS (;
dyrektywe 2011/65/EU), rozporzadzeniem UE nr 1782/2019, wdrazajacym

dyrektywe 2009/125/WE.
(ematlliie s el Gl a5 Loy ,3 5 CE Aedle Lo Juala zial) 138 - AR
2014/35/EU): ROHS (2015/863/EU) Laisial x2)l «(2014/30/EU)
1782/2019 &5 55591 a3V 423 (20 11/65/EU &) 45 58y Cndl)
.2009/125/EC 4 i

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON  GERATEN  FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europaischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmill
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschaden durch das
unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Mill getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch
wird die iederver en unterstitzt.

rtung von

Tt tuotetta ei saa havittaa muiden kaupallisten jatteiden seassa.
Jos haluat lisitietoja, kay verkkosivulla http://wwuw.cellularline.com

PL — INSTRUKCJE DOTYCZACE UTYLIZAC URZADZEN DLA UZYTKOWNIKOW

PRYWATNYCH (Obowiazujace w krajach Unii Europejskiej oraz w krajach posiadajacych

system segregacji odpadow)

Oznakowanie obecne na produkcle oraz jego dokumemaqa wskazuja, ze produktu nie
¢razemz jego cyklu zycia.

Aby uniknaé ewentualnych szkéd dia rodovisks | dis sirowa spowodowanych

niewlasciwa utylizacja odpadéw, prosimy uzytkownika o oddzielenie tego produktu

od innych rodzajow odpaddw i poddanie go recyklingowi w sposb odpowiedzialny,

by wspieraé ponowne wykorzystanie zasobéw materialnych, zgodnie z idea

Zréwnowazonego rozwoju.

Usytkownicy prywatni powinni ¢ sie ze sprzedawca, u ktérego zakupili

produkt lub z lokalnym organem odpowiedzialnym za gospodarke odpadami, w celu

uzyskania informacji o segregacji odpadéw i recyklingu tego rodzaju produktéw.

Uzytkownicy biznesowi powinni skontaktowat sie 2 wlasnym dostawca i sprawdzié

warunki umowy sprzedaty.

Tego produktu nie nalezy utylizowac razem z innymi odpadami handlowymi.

Wiecej informacji mozna znale¢ na stronie internetowej http://wwuw.cellularline.com

Al altista auringolle, korkealle lampotilalle tai tulelle.
Jos tuote putoaa, varmista, ettd se on ehja ennen kuin kaytat sita uudelleen.
Pida lasten ulottumattomissa.

PL— Uzywat fadowarki tylko zgodnie z instrukcjami na opakowaniu
Nie podiaczac do lub
elektrycznych
Chroni¢ produkt przed brudem, wilgocia i przegrzaniem; uzywat wylacznie w
suchym otoczeniu, unikajac kontaktu z cieczami
Nie wystawiac na dziatanie storica, wysokich temperatur i ognia
W razie upadku produktu upewnic sie, ze jest w nienaruszonym stanie przed
ponownym uyciem
Przechowywat poza zasiegiem dzieci.
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SV - USB-LADDARE / DA - USB-BATTERIOPLADER / NO -
USB-BATTERILADER / PT - CARREGADOR USB / CS - USB
NABIJECKA / SL - USB POLNILNIK BATERIJ / HR - USB
PUNJAC / BG - 3APAZJHO YCTPOWCTBO C USB / EL -
®OPTIZTHI USB /RO - INCARCATOR USB

SV - BRUKSANVISNING
Batteriladdaren fran serie ACH &r férsedd med
switchingteknik som anpassar sig automatiskt till typen av
strémférsorjning som anvands i respektive land.
Batteriets laddningsstatus syns pa skarmen pa den angivna
enheten. Sdkerhetsvarning: for att frankoppla enheten fran
strémférsorjningen ta ut laddaren fran uttaget.
TEKNISKA EGENSKAPER
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt lage (%): 81,8
Verkningsgrad vid |ag last (%) (10 %): 80,0
Forbrukad effekt utan tillbehér (W): 0,02

~ vaxelstrom

= likstrém

[@ armatur utan funktionell jordanslutning

{} armatur for anvandning i inomhus

AC = vaxelstrom
DC = likstrom

DA - BETJENINGSVEJLEDNING
Batteriopladeren i serien ACH er forsynet med switching-
teknologi. Den tilpasser sig automatisk til den type strgm,
der anvendes i det land, hvor den anvendes.
Batteriets opladningsniveau vises pa displayet til den
tilsluttede enhed. Sikkerhedsforskrifter: for at frakoble en-
heden, skal opladeren tages ud af stikket.
TEKNISKE SPECIFIKATIONER
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Gennemsnitlig aktiv ydelse (%): 81,8
Ydelse ved lav opladning (%) (10%): 80,0
Effektforbrug uden belastning (W): 0,02

~ vekselstrgm

= jvnstrom

[@ apparat uden funktionel jordforbindelse

{(} apparat til brug i indendars miljper

AC = vekselstrgm

DC = jvnstrom
NO - INSTRUKSJONSBOK
Batteriladeren i ACH-serien er utstyrt med switching-tekno-
logi som tilpasser seg automatisk til den type strgmforsyning
som finnes i det landet hvor laderen benyttes. Batteriets
ladestatus vises pa den tilkoblede smarttelefonens display.
Sikkerhetsvarsel: for a koble enheten fra strgmnettet ma du
taladeren ut av kontakten.
TEKNISKE EGENSKAPER
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Gjennomsnittlig virkningsgrad i aktiv tilstand (%): 81,8
Virkningsgrad ved lav belastning (%) (10%): 80,0
Strgmforbruk ved ubelastet tilstand (W): 0,02

~ vekselstrom

= likestrom

[@ apparat uten funksjonell jording

{1 apparat for innendors bruk

AC = vekselstrom

DC = likestrgm

PT - MANUAL DE INSTRUCOES

O carregador da série ACH, provido de tecnologia
switching, adapta-se automaticamente ao tipo de
alimentagdo fornecida no pais em que é utilizado. O estado
de carga da bateria é exibido no ecra do dispositivo ligado.
Adverténcia de seguranca: para desligar o dispositivo da
alimentagdo de rede, extraia o carregador da tomada.
ESPECIFICAGOES TECNICAS:

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

Eficiéncia média no modo ativo (%): 81,8

Eficiéncia a carga baixa (%) (10%): 80,0

Consumo energético em vazio (W): 0,02

~ corrente alternada

= corrente continua

[@ aparelho sem ligagdo de terra funcional

{} aparelho para a utilizagio em ambientes internos

AC=corrente alternada

DC = corrente continua
Cs - NAVOD K POUZITI
Nabijecka baterii fady ACH s prepinaci technologii se
automaticky pfizpisobuje typu napajeni zemé, ve které
je pouzivana.
Stav nabiti baterie se zobrazuje na displeji pfipojeného
zafizeni.
Bezpecnostni upozornéni: pro odpojeni zafizeni z napajeci
sité vyjméte nabijecku ze zasuvky.
TECHNICKE UDAJE:
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
PrGimérny aktivni vykon (%): 81,8
Vykon pfi nizkém nabiti (%) (10%): 80,0
Spotieba energie bez vykonu (W): 0,02

~ stiidavy proud

= jednosmérny proud

[ zafizeni bez funkéniho uzemnéni

{} zafizeni pro poutiti v interiéru

AC = stfidavy proud

DC = stejnosmérny proud

SL - PRIROCNIK Z NAVODILI
Polnilnik baterij ACH je opremljen s tehnologijo Switching
in se samodejno prilagodi vrsti napajanja, ki je na voljo v
drzavi, kjer se ga uporablja.
Stanje napolnjenosti baterije je prikazano na zaslonu
povezane naprave.
Varnostno opozorilo: napravo izklopite iz omreinega
napajanja tako, da polnilnik izvlecete iz vti¢nice.
TEHNICNE SPECIFIKACIJE:
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Povpreéni izkoristek v aktivnem stanju (%): 81,8
Izkoristek z majhno obremenitvijo (%) (10%): 80,0
Poraba moci neobremenjeno (W): 0,02
~ izmeniéni tok
= enosmerni tok
[@ naprava brez funkcionalne ozemljitve
{} naprava za notranjo uporabo
AC = izmeniéni tok
DC = enosmerni tok

HR -UPUTE ZA UPORABU

Komutacijski punja¢ za baterije ACH serije automatski se
prilagodava vrsti napajanja u zemlji u kojoj se koristi.
Status napunjenosti baterije vidljiv je na zaslonu spojenog
uredaja.

EL - ETXEIPIAIO OAHTIQN
O doptiotig oepdg ACH mou SiabBétel texvoloyia
switching mpooapudletat  autépata  otov  TUMO
tpododooiag mou mapéxetat otn Xwpa otnv omoia
Xpnotpornoteitat.
H katdotaon ¢optiong g unatapiag daivetat otnv
080vn ™G ouvdeSepEVNG GUOKEUNG.
Mpoetdonoinon Acdadeiag: yia tnv amocivdeon tng
ouokeung amd v tpododosia Siktvou Pydite TO
doptioth and v urodoxn.
TEXNIKEZ MPOAIATPADES:
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Méon evepyn andédoon (%): 81,8
Anéboan o€ xaunAo doptio (%) (10%): 80,0
KatavdAwon woxlog xwpic poptio (W,
~ evaAAaooopEvo pEGi
= ouvexEC pebpa
[@ ovokeur xwpls abvseon Aettoupyiag yelwang
£} GUGKEUT YL XPrION OE ECWTEPLKODG XDPOUG
AC = evaAhaoo6pEvo pedpa
DC = uvexés pedpa

RO - MANUAL DE INSTRUCTIUNI
Tncércatorul din seria ACH echipat cu tehnologie switching
se adapteazd automat la tipul de alimentare disponibild in
tarain care se utilizeaza.
Stadiul de incarcare a bateriei se vizualizeaza pe afisajul
dispozitivului conectat.
Avertisment de siguranta: pentru a deconecta dispozitivul
de la alimentarea de retea, scoateti incarcatorul din priza.
CARACTERISTICI TEHNICE
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Randament activ mediu (%): 81,8
Randament la incarcare redusa (%) (10%): 80,0
Consum de putere in gol (W): 0,02

~ curent alternativ

== curent continuu

@ dispozitiv faré impamantare functionals

{} dispozitiv pentru utilizare in medii interioare

AC = curent alternativ.
DC = curent continuu

3

SV - Den hér produkten har markerats med CE-markning i enlighet med

bestammelserna i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/

EU), lagspanningsdirektivet (2014/35/EU), ROHS-direktivet (2015/863/EU) som
o

Sigurnosno upozorenje: za
izvucite punjac iz uti¢nice.
TEHNICKE SPECIFIKACIJE:
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
Prosjecno aktivno iskoristenje (%): 81,8
Iskoristenje pri malom opterecenju (%) (10%): 80,0
Potro3nja energije bez opterecenja (W): 0,02

~ izmjenicna struja

= istosmjerna struja

[ uredaj bez funkcionalnog uzemljenja

{} uredaj za uporabu u zatvorenim prostorima

AC=izmjenicna struja

DC =istosmjerna struja

uredajaizr

BG - PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA
3apagHoTo ycTpoicTBO OT cepua ACH, cHabaeHo c
TexHonorma switching, aBTomaTMyHO ce HacTpoiiBa Kbm
eneKTpo3axpaHBaHeTo B CTpaHaTa, KbAeTo ce M3Non3sa.
CbCcTOAHMETO Ha 3apAsa Ha 6aTepuaTa ce BU3yanusnpa Ha
AMCnaes Ha CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO.
MpeaynpexaeHne 3a 6e3onacHoCT: 3a Aa WU3KAlYUTe
YCTPOWCTBOTO OT MPEXOBOTO 3axpaHBaHe, W3BajeTe
3apAAHOTO OT KOHTaKTa.
TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKMK:
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
CpepeH KN/ 8 paboTteH pexkum (%): 81,8
KN4 npu mansk Tosap (%) (10%): 80,0
KoHcymupana mouHocT Ha npaseH xog (W): 0,02

~ npomeHnNs ToK

= NOCTOAHeH ToK

[0 ypeA 6e3 dyHKUMOHaNHA 3a3eMUTeNHA BPB3KA

{} ypea 3 BbTpewa ynotpea

AC = npomenns Tok
DC = nocroswen Tok

av 2011/65/EU, EU-forordning nr. 1782/2019 som verkstaller direkti-
vet 2009/125/EG.

DA - Dette produkt er forsynet med CE-mzrke i overensstemmelse med
bestemmelserne i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/
EU) og med lavspndingsdirektivet (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU som
opdaterer 2011/65/EU), EU-forordning nr. 1782/2019 der gennemfarer direkti-
Vet 2009/125/EF.

NO - Dette produktet er CE-merket i samsvar med i EMC-

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande overensstammelse
i enlighet med tillimpliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.

For ytterligare information se sidan www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

NO - INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI

Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til gielden-
de nasjonale lover som beskyter forbrukeren.

Se nettsiden V/it-it/garanzia-legale for ytterlig

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0s nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicéveis de defesa do
consumidor. Para mais informacGes, consultar a pagina
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

CS ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vjrobky se vztahuje zakonna zéruka na vady shody podle platnjch
vnitrostatnich pravnich predpisii na ochranu spotrebitele.

Dal3f informace naleznete na strance www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

SL- INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCII
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede sk\adnnsu v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potro3nil

7a vet nfarmaci glfte na strant waw.celllarine.com/it it garandia lgale

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU

Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zatitu potrosaca.

Vige informacija potraite na stranici wwuw.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

BG - IHOOPMALIMA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLIA
HawwTe NPOAYKTH Ce MOKPUBAT OT 33KOHOYCTAHOBEHATa rapaHLNA 33 MMnCa
Ha CboTBeTCTBME, KaKTO € 6

33KOHOAQTENCTBO 32 3aWMTa Ha noTpeGMTens. 3a MbaHa WHGOpPMALNA
nocerere crpanuuata www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

EL- NAHPO®OPIEZ MA TH NOMIMH EFTYHIH

Ta npoidvia pag keAdnmTovTar amé vouun eyydnon via eAheipelg

PT - INSTRUGOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagao indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou 4 satde causados pela eliminagéo inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e recicla-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagio
sustentavel dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a
contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local
competente para solicitar todas as informagdes relativas a recolha seletiva e a
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigdes do contrato
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais

Para mais informagdes visite o sitio web http://www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpad.)
Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, ze po ukonceni
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za tcelem zabranéni pripadnym skodém na Zivotnim prostiedi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadi zidéme uiivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zpisobem a oddélené od ostatniho
odpadu, &imz napomize udriitelnému vyuzivani materidlnich zdroj. Uzivatele -
soukromé osoby zadame, aby kontaktovali prodeice, u néhos vyrobek zakoupili,
nebo mistni éfad urceny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu
a recyklace tohoto druhu vyrobki. Uzivatele ~ podniky zadame, aby kontaktovali
svého dodavatele a zkontrolovali podminky piisluiné kupni smlouvy. Tento
vyrobek nesmi byt likvidovan spolecné s jinjm odpadem pochazejicim z obchodni
cinnosti.

Dalii informace mizete nalézt na webové strance http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINISTVIH (uporabljajo v driavah Evropske Unije in ostalin s sistemi
logenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavredi skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za

ouppdpdwong opdwva pe oL ané toug
£6VIKOUG VHOUG YLt TV POOTaTal TOU KaTavakwr

Na nepattépw mnpodopies oupBouleuteite t oeAiba
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

RO - INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA

Produsele noastre sunt acoperite de garantia legals pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor.

Pentru informatii suplimentare, consultati pagina: https://www.cellularline.

com/it-it/garanzia-legale
—

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL
(Galler i EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)
Denna mérkning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslngd. For att forhindra mojliga
skada pa miljon eller orsakad av felaktig uppmanas
anvéndaren att skilja denna produkt frin andra typer av avfall och atervinna den pa
ansvarigt sét, for att framja hallbar tervinning av materiella resurser.
Hushallsanvindare ombeds att kontakta antingen den aterforséljare dar produkten
inkopts, eller den lokala behtriga myndigheten, for all nédvindig information
betriffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt.

direktivet (2014/30/EU), lavstrmsdirektivet (2014/35/EU), RoHS-direktivet
(2015/863/EU som erstatter direktiv 2011/65/EU), samt EU-forordning
1782/2019 som gjennomforer direktiv 2009/125/EF.

PT—Este produto tem aposta a marca CE que atesta a sua conformidade com as
disposigdes das diretivas relativas a compatibilidade eletromagnética (2014/30/
UE), a baixa tensdo (2014/35/UE), da diretiva ROHS (2015/863/UE que atualizou a
diretiva 2011/65/UE) e do regulamento UE nimero 1782/2019, que implementa
a diretiva 2009/125/CE.

cs Tento vyrobek je oznacen znatkou CE v souladu s ustanovenimi smérnice
, nizkém napéti (2014/35/V),
RoHs (2015/863/EU), aktualizované smérnici 2011/65/EU, nafizenim EU &
1782/2019, kterym se provadi smérnice 2009/125/ES.

SL - Ta izdelek je opremljen z znakom CE v skladu z dolotili direktive o elektro-
magnetni zdruiljivosti (2014/30/EU), o nizki napetosti (2014/35/EU), ROHS
(2015/863/ES), posodobljeno z 2011/65/EU, uredbo EU Stevilka 1782/2019 o
izvajanju direktive 2009/125/ES.

HR — Ovaj proizvod je oznacen CE oznakom sukladno odredbama Direktive o
elektromagnetskoj kompatibilnosti (2014/30/EU), Direktive o niskom naponu
(2014/35/EU), ROHS Direktive (2015/863/EZ koja je azurirala Direktivu 2011/65/
EU) i uredbe UE broj 1782/2019 kojom se provodi Direktiva 2009/125/EZ.

BG - Tosu npoaykT e oGosWauen c mapkuposka CE & cvoTsercrame C

ombeds att kontakta den egna leverantdren och kontrollera
villkoren i képeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall

For ytterligare information konsultera webbplatsenhttp://www.cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Gaeldende for den Europzeiske Union og andre europziske lande med szrskilte
indsamlingsordninger)

Mzrkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
mé bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets
levetid er ophgrt. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers
sundhed pd grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pa en
ansvarlige made for at fremme baredygtig brug af materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bgr enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
serskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandgr og kontrollere vilkirene og
betingelserne i kabsaftalen. Dette produkt mé ikke bortskaffes sammen med
andet kommercielt affald.

Du kan finde flere oplysninger pa vores hjemmeside http://www.cellularline.com

NO- VED AVFALLSH AV FORBRUKERELEKTRONIKK

pasnopeabute Ha Awpexmaam 3 HuTHaTa

(2014/30/€C), 32 i (2014/35/€C),

32 orpaHMyaBaHe Ha onachwTe Bewectsa (2015/863/EC, KOATO aKkTyanusupa
2011/65/EC), Pernament (EC) Ne 2019/1782 3a npunarave Ha [upexTnea
2009/125/EQ.

EL - To npoidv auré Suakpivetar and t ofuavan CE uuuntmvm e g Slatdel
g odnyiag yia v ), T XapnAi
<don (2014/35/E€), ROHS (2015/863/€E) mou evnuépwoe Ty 2011/65/EE,
Kavoviopd (EE) Ap. 1782/2019 yia tv epappoyii TG o8nyiag 2009/125/EK.

RO - Acest produs este marcat cu marcajul CE, in conformitate cu prevederi-
le directivei compatibilitate electromagnetica (2014/30/UE), joasa tensiune
(2014/35/UE), ROHS (2015/863/UE de actualizare a directivei 2011/65/UE),
regulamentului UE numarul 1782/2019 de punere in aplicare a directivei
2009/125/CE.

(Gielder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller | dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljg eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
3 separere dette produktet fra annet avfall o resirkulere det i henhold til
gieldende for resirkulering av

Fusholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kjgpt, eventuelt et
narmeste kildesorteringsanlegget. Her vil man f4 all informasjon kildesortering
og resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen
leverandor for om Dette produktet
Ik kasseres sammen med annet aviall 12 virksomheten.

¢itev morebitne skode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da loci ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno
uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v
stik s prodajalcem, pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ,
za podrobnosti glede lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih
industrijskimi odpadki
Za dodatne informacije obisite spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAIA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u
zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje
otpada)

Oznaka na proizvodu ili u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod ne
smije biti zbrinut s ostalim kucnim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako
bi se izbjeglo ostecenje okolisa i zdravlja uzrokovanog neprikladnim odlaganjem
otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i
odgovorno reciklira kako bi promicao odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih
resursa. Korisnici u kuéanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavaca kod
kojega ste proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane
za odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici
pozivaju se da se obrate dobavljatu  provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji.
Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.

Za vige informacija posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

BG - WHCTPYKUMW 3A U3XBBPAAHE HA OBOPYABAHETO 3A AOMALWHK
NOTPEBUTE/IN (OTHacs ce 3a CTPaHu OT EBPONeHCKUA Cbi03 U TakuBa, B KOUTO
WM CACTeMa 33 Pa3AenHO ChBUpaHe Ha OTNaAbLM)

MapKMpOBKaTa Ha NPOAYKTa WA B AOKYMEHTAUNATA NOKa38a, Ye NPOAYKTHT He
TPA6Ba 42 Ce M3XEBPAA C APYTH BUTOBM OTNaABUM B KPa Ha EKCNAOATALMOHKHA
Kb, 32 M3BATBaHE HA BPEA 32 OKOAHATE CPEAT WA 32 3APABETO, NPHIMHEHN
OT HeNPaBUAHO WIXELPNAHE Ha OTNAABLM, Ce NPUKaHBa NOTPEBUTENST Aa
PasAens TO3M NPOAYKT OT APyrUTe BMACBE OTNAABUM M A3 TO PELUKANPA
TaKa, We Aa Ce YIeCHW YCTORuMBaTa NOBTOPHa yNOTpeBa Ha MaTepuanHTe
pecypcu. [loMalTe N0TPEBUTE M Ce NPUKAHBAT Aa Ce CEBPAAT C THPIOBeNa,
OT KOrOTO Ca NPUAOBWIM NPOAYKTA, MAM C MECTHWA OGUC, NPEABMACH 3a
seAKaksa oTHoCHO cubupane u ™
TO3U TUN NPOAYKT. BU3HEC NOTPEBUTENUTE Ce MPUKAHBAT A3 CE CEBPAAT CbC
CB0A AOCTaB4MK U A2 NPOBEPAT OBWMTE YCI0BMA Ha A0T0BOPA 32 3aKyNyBaHe.
Tosu NPOAYKT He TpAGBa Aa Ce M3KBBPAA C APYrUTE THPTOBCKY OTNaAbUM. Tosn

RO - INSTRUCTIUNI PRIVIND ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR, PENTRU
UTILIZATORII CASNICI
(Se aplic in statele din Uniunea Europeans si in statele cu sisteme de colectare
selectiva a deseurilor)
Marcajul aplicat pe produs sau pe documentele insotitoare ale acestuia indica
faptul 3 produsul nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri menajere, la

sfarsitul ciclului s3u de viata util3. Pentru a evita posibile daune pentru mediul
inconjurétor sau pentru sdnatate, cauzate de eliminarea necorespunzatoare
a deseurilor, recomandam utilizatorului s3 separe acest produs de alte tipuri
de deseuri si i il recicleze in mod responsabil, pentru a facilita o refolosire
sustenabild a resurselor materiale.

Recomandam utilizatorilor casnici s3 se adreseze distribuitorului de la care
au achizitionat produsul, sau autoritatii locale responsabile, pentru toate
informatiile privind colectarea separatd si reciclarea acestui tip de produs.

persoan
si sa consulte termenii i condiile contractului de vanzare-cumpérare.
Acest produs nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com

SV - Anvand batteriladdaren endast som anges pa férpackningen

Anslut inte till skadade eller ej sikra eluttag

Skydda produkten fran smuts, fukt, Gverhettning och anvéind den endast i torr
miljd samt undvik kontakt med vatskor

Utsatt inte for solljus, héga temperaturer eller eld

I handelse av fall, forsakra dig att produkten & hel innan du ateranvander den
Forvara utom réckhall for barn

DA - Brug kun opladeren som angivet pa pakken

Tilslut ikke til beskadigede eller mindre sikre stromudtag

Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og brug det kun i tgrre omgi-
velser og undga kontakt med vaesker

M3 ikke udszettes for sol, hoje temperaturer eller brand

Huis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, for du
bruger det igen

Opbevares utilgangeligt for born

NO - Batteriladeren ma brukes i henhold til anvisningene pa pakken

Man m3 ikke koble batteriladeren til defekte eller darlig sikrede stromfor-
bindelser

Produktet m3 beskyttes mot urenheter, fuktighet og overoppheting, og mé kun
brukes i torre omgivelser hvor det unngas kontakt med fuktighet

M ikke eksponeres for sol, hgye temperaturer og flammer

Huis produktet faller pa bakken ma man pase at det er i orden for det tas i bruk
M3 oppbevares utilgjengelig for barn

PT -Utilize o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;
N conecte a tomadas danificadas ou pouco seguras;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaquecimento e utilize-
o somente em ambientes secos, evitando o contato com liquidos;

N0 exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fogo;

Em caso de queda, assegure-se de que o produto esteja integro antes de
reutilizé-lo;

Mantenha fora do alcance de criangas.

€S - Nabfjecku poutivejte pouze tak, jak je uvedeno v baleni

Nepfipojujte k poskozenym nebo malo bezpeénym zasuvkam

Chraiite vyrobek pred necistotami, vihkosti &i prehiatim a pouzivejte jej pouze v
suchém prostredi, aby nedoslo ke kontaktu s kapalinami

Nevystavujte slunci, vysokym teplotam nebo ohni

V piipadé padu nabijecky se pred jejim opétovnym pouiitim ujistéte, Ze je
vjrobek neporuseny

Uchovavejte mimo dosah déti

SL - Polnilnik baterij uporabljajte le, kot je navedeno v ovojnini

Ne prikljuéujte v poskodovane ali nevarne vticnice

Zaiditite izdelek pred umazanijo, viago, pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri cemer se izognite stiku s tekotinam

Ne izpostavljajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepricajte, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
uporabite

Hranite izven dosega otrok

HR- Koristite punja¢ samo prema priloZenim uputama

Nemojte prikljucivati na ostecene ili nesigurne uticnice

Zasitite proizvod od prljavitine, viage, pregrijavanja i koristite ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s tekucinama

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama li vatri

Usslucaju pada, prije ponovne uporabe, provjerite je li proizvod netaknut

Driite izvan dohvata djece

BG - M3non3saiiTe 3apAAHOTO YCTPOCTBO CMO MO HaluWH, NOCOMEH B
onaxoskara
He cevpasaiite 8 wn crabo

iiTe npopykTa o1 Bnara, nro
CaMO B CYXM NIOMELIEHNS, KATO M3BATBATE KOHTAKT C TEHHOCTH
He W3naraiiTe Ha CbHUE, Ha BUCOKM TEMNEPATYPH WAM Ha OTbH
B cayuaii Ha nagake, yBeperte ce, 4e NPOAYKTHT € WAN, NPeAM A3 FO M3N0A3BaTe
oTHOBO
[l Ce CHXpaHABA Ha MACTO, HEAOCTLIHO 3a Aela

KOHTaKTH

NIPOAYKT BKMI04Ba 6aTEPUs, KORTO HE MOE 43 Ce NOAMEHS OT He
Ce onuTBaliTe 43 OTBOPUTE YCTPOVICTROTO WM A4 M3BAAUTE BaTepUATa, Thil KaT
082 MOE /42 NPNMHM HEUINPABHOCTH M 13 33CTPALIM CEPHO3HO MPOAYKTA.

3a fonbAHATE Ha MHbOPMAUA NoceTeTe yeb caiira http://www.cellularline.com

EL- OAHTIEZ AIAGEZHE EZOMAIZMOY rIA OIKIAKOYZ KATANAAQTES (Edappoletat oe
Xpeg T Eupwnaikiis EVWonG Kt O€ EKEIVEC HE ouoTApaTa enekTuxiic oukAoyric)
To offjia €ni Tov MpoiVTOE f OTY TEKUNPIWOR Tou BelxveL 6Tt To MpoidY Bev
npénel va SiateBel pali pe dMa owiakd anoppiupata oto TEAOG ToU KVKAOU
Zwric Tou. Ma va anodeuxBoly mBavéc BAABEC oto nepiBdov f ot uyela and
v ave€éheyken B1dBean Twy anoppUINATLY, Kaheltal o TEAGTNG var Slaxwpioet
0 TPOIGY aUTS ané GAAOUG TOMOUG AMOPPLUMATIV KaL Vel TO avakukAGOEL He
p6n0 UMELBUVO A o Budorn inon Ty Uk
népwv. Ot owkaol & kahobvrat va OV pe Tov

ané Tov onoio ayopdoTNKE To MPOIGY 1 o Tomiké ypadelo apudBio yia Gheg Tig
mAnpodoplec oxeTkd pe TV emkektik cuMoyA kat TV avakdkhwan autol
ToU TUMOL TPOIGVTOG. OL XPAOTEG EMXELpHTEWY KaAOUVTAL v EMKOWWVGOLY
WE ToV MpOUNBEUT ToUg Kat va EAEVEOLV TOUG GOV KaL TLG TPODTIOBECEL
¢ obpBaong ayopds. To mpoiy auté Sev mpénet va SiatiBetar podi pe dAka
EuopIKd amoppipata. AUTo To poiby SlaBETEL EowTepK Hatapia Tou Sev
avuikeBiotatat and tov mekdmn. My npoomaBaeTe va avol€ete T oUoKeUr
va apaipéoete Ty pratapia, autd propel va npoxahéoel Suohertoupyies kaL va

For ytterligere det til nettsiden http: Ilularline.com

coBapr) BA&BN oTo mpoiov.

Na nepaépw tosite web lularline.com

EL - {te Tov $opTIOTA pnatapiag OMWG UMOBEIKVOETAL oTn
ouokevaoia

Mnv tov ouvbéete oe L] {c mpiteg

peGATOC

Npootateiote To mpoidv amé Ppowd, uypacia, uUMEpBEpuavon.
XpNOULOTOUGTE To H6VO O€ OTeYVO MepLBARAOV, HaKpLd and uypacia

Mnv ekBEteTe T0 OOV o€ Ao, UPNAES Bepuokpacias fi pwtid

Ze nepintwon nrbong, BeBaiwBElte 0Tt T0 MPOIOV MAPAUEVEL AKEPALO TIPLY TO
XPNOULONOLCETE K VEO

Not pUAGOCETaL paKpLe ard maubid

RO - Utilizati incrcatorul numai conform indicatiilor de pe ambalaj

Nu conectati produsul la prize deteriorate sau nesigure

Protejati produsul de murdarie, umiditate, supraincalzire si utilizati-l numai in
medii uscate, evitand contactul cu lichidele

Nu il expuneti la soare, la temperaturi ridicate sau la foc

Tn caz de cadere, asigurati-va ca produsul este intact inainte de a- folosi din nou
Nu lsati produsul la indemana copiilor

Cellularline sp..
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy

www.cellularline.com
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